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Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dr. Gaal Endre lakásán (Pototzky-ház, Csík-
szereda), hová a lap szellemi részét illető 
közlemények, előfizetési  dijak stb. küldendők. 

Hirdetési dijak előre lizetendők. 

Venite! 
Oda borin csillogó, értéktelen apró 

ajándékokkal megrakott karácsonyfák 
díszlenek szemkápráztató színpadi vilá-
gításban, dc nekünk a pártalakulás kü-
szöbén nem szabad átlépnünk anélkül, 
liogy figyelemmel  ne legyünk férfi  k.>-
runkra, számot ne vessünk multunkal, 
s jövö magatartásunkat ahhoz képest 
ne szabályozzuk. És ezt érdekünkben 
áll megtenni nemcsak azért, hogy a 
szörnyű csalódások után ismét tévútra 
ne jussunk, nemcsak azért, hogy ön-
magunkhoz hivek maradjunk, hanem 
íöleg azért, hogy a vakitó fényben,  a 
tömény párával vegyült ködös levegő-
ben, tisztán lássunk. 

Minket a csillogó semmiségekkel 
tele aggatott karácsonyfák  már nem ér-
dekelnek, nekünk az Egek löbbé nem 
harmatoznak, mi a világra jövö Jézus-
nak csak férfi  korát ismerjük, mi benne 
csak a szenvedő istenembert látjuk, ki 
a szeretet magasztos erényeért üldözést 
s a felvilágosultság  örök fejlödésü  ta-
nának hirdetéseért kereszthalált szen-
vedett. Mi ettől a megközelithetlen tisz-
taságú mestertől tanultuk a szabadsá-
got, az egyenlőséget és a testvériséget, 
amely még most is magasan lobogó 
zászlónkat díszíti s amely ezer éven át 
mindig büszke vezetőnk volt tövises 
pályánkon. Mi ezeket az erényeket fel 
nem adjuk, mert amint isteni meste-
rünk feltámadott  az önmaga igazságá-
ban : szenvedhetünk üldözést, kínt, bör-
tönt, sót szenvedhetünk mártír halált, 
de feltámadunk  magasztosan, dicsőén, 
mert az ember szabadsága belénk ol-
tott isteni szikra, amely nyomtalanul el 

nem tűnhetik, mint isteni rész meg nem 
semmisülhet. 

Oda benn. értéktelen apró, ajándé-
kokkal megrakott karácsonyfák  díszle-
nek szemkápráztató színpadi világítás-
ban. A koalíció raktárából előszedték 
a zászló nyeleket, ócska vegyes címe-
reket, a katonai bíráskodás számoló 
golyóit, az ezrednyelv képes ABC-jét, 
söt talán még a kéreg papírból készült 
honvédségi iitegekei is. A mellék szo-
bában éhes ágensek lesik a jó gyer-
mekeket, amint előbb tartózkodva, ké-
sőbb mind kevesebb óvatossággal kö-
zelednek. Egyiknek egyel, a másiknak 
mást kínálnak, az értékesebb tárgyak 
azonban mégis csak nekik maradnak. 

Azok az engedmények azonban, 
melyekért a magyar ellenzék annyit 
küzdött a múltban, még csak jelképi-
leg, csillogó játékkép sincsenek a ka-
rácsonyfán.  A külön vámterület, az ön-
álló bank, a magyar hadsereg, a kül-
képviselet, söt bárcsak a vezényleti 
nyelv, mind de mind feledve  vannak; 
1906. április 9-én lekerültek a napi-
rendről s azok helyett állandóan kisért 
a katonai létszámemelés, a hadsereg 
fentartásának  és fejlesztésének  milliárdos 
réme, a szerb, oláh, tót, szász terjesz-
kedés féltékenysége  ugy, hogy ma már 
a nemzeti kívánalmak egy szép álom 
szétfoszló  képei gyanánt tűnnek fel. 

A pártalakulás küszöbén nem sza-
bad átlépnünk anélkül, hogy számot 
rie vessünk a viszonyokkal. Miért kí-
nálják azokat az értéktelen apró aján-
dékokat, mit használ nekünk a zászló 
és citner kérdés megoldása, a katonai 
bíráskodás, az ezrednyelv? Azt igazán 
megérteni nem tudjuk. Ha ennek a 

gyerekes kínálatnak némi nemzeties za-
matját nem is tagadhatjuk el, azokban 

vállam fentartó  eredményeket még sem 
kereshetünk, ezek hiányában pedig csak 
karácsonyfa  diszek maradnak s hivatá-
suk az annektálás tévedéseiben nyilván-
való. Igy volt s igy is lesz az mindig 
s elég sajnos, hogy éppen a nemzet 
vezérei állottak be vigéceknek. 

A székely nép sokkal felvilágosul-
tabb semhogy mindezeket igy ne tudná, 
sokkal körültekintőbb, semhogy azok 
jelentőségét ne ismerné, de sokkal önér-
zetesebb is, semhogy e lekicsinyléseket 
magára nézve sértőknek ne találná. — 
1867. óta élete csalódás volt, önzetlen 
tisztaságii lelke mesterséges remények-
ből élt. Egyik igéret kiszorította a mást 
szivéből s most, hogy 1906. óta a leg-
fájóbb  csalódáson átesett, imnfflr  csak 
önmagára támaszkodik, a karácsonyfát 
közönyösön nézi, de a pártalakulás kü-
szöbét át nem lépi, mert az apró aján-
dékokból nem kér részt, az ő szivében 
a függetlenség  isteni szikrája él, mely 
feltámad  az önállóságban, hirdetni a 
a dicső szabadságot a láncait immár 
zörgető emberiségnek. 

Venite! 

Emlékezés. 
Haj, — minő világ volt ezelőtt néhány 

pvvel!! Akkor, mikor Sárpy kormánybiztos 
'egy század huszár és egy szakasz csendőr 

j fedezete  mellett adta le hivatalos vizitjeit. 
Hogy kétkedtünk megfélemlithetetlen  bátor-
ságunkkal, hogyan szónokoltunk hazafias 
neki lendulésünkben. Gyűléseztünk, ülésez-
tünk, szervezkedtünk s tudja Isten még min-
dent csináltunk. Már-már elértünk volt ad-
dig a pontig, hogy az osztrák is komolyan 
kezdett volt venni. 

Hirtelen uj hatalmasságok támadtak, kik 
a multat teljesen törülni akarták és helyébe 
egy olyan uj világot teremteni, mely az ő 
képük és hasonlatosságukra van faragva.  — 
A mindennap fenyegető  abszolutizmus réme 
nem sokakat ijesztett meg, mert bátorságunk 
igen nagy vala. 

Hát mikor még a koalíció uralomra állít-
va kormányhatalomra [vállalkozott ?! A vá-
rosi központok utcáin fáklyák  lobogtak. Kis, 
kisebb és legkisebb nagyok, kiket az uj idők 
hulláma valahonnan a mélyről felszínre  do-
bolt, kéjjel szedték be az elismerő hódola-
tokat. Erkélyekről, hordók tetejéről, szaba-
dalmazott lapok hasábjain jelentetett be, hol 
hivatalosan, hói hivatatlanul a szebb jövő, 
az Eldorádó, — amelyikbe az ország végre 
most már kétségtelenül bevezettetik. — Aki 
ebben csak kételkedni is merészelt, avagy 
csak fejét  csóválta, kineveztetett hitvány da-
rabontnak és ennek homlokára süttetvén a 
meggyalázó bélyeg, mehetett .Kukutyinba — 
— a csendes magányba. — Őrszemek állít-
tattak fel,  kiknek feladatává  tétetett, hogy 
mindenkinek a koalícióhoz való hűségét és 
hitét hőmérő pontosságával ellenőrizzék s 
jaj volt annak, akiről az őrszem nem meg-
felelő  fokot  jeelentett be. 

És az ország ekkor várta, illetve várai 
kezdette a kilátásba helyezett jobb jövőt.... 

Sok idő telt el azután és mindig várt, 
csak várt. Vár ma is — és várni log még 
sokáig. 

Ott kezdődött a história, hogy a híres 
puktumot, melynek alapján a koalíció kor-
mány hatalomra vállalkozott s amelynek 
tartalma csak évek multán s akkor is indis-
crelió folytán  pattant ki — el kellett titkolni. 
Ebben igen sok rosz volt s különösen igen 
sok volt olyan, ami a tett ígéretekkel nem 
vágott egybe. — Tehát eltitkolták. — El 
kellett titkolni az országgal, hogy ők tovább-
ra is ugyanazok maradnak, akik voltak. Meg-
alkuvást nem ismerő hazafiak,  kik elveikből 
szemernyit sem engednek. — Elhitették. — 
De mert a paktum szerint bekellett az or-
szágnak minden olyan régi dolgot adni, 
mely ellen tüzzel-vizzel küzdöttek, ezeket 
ugy találták fel,  mint saját találmányukat 

A „SZÉKELYSÉG" TÁRCÁJA. 
Odakinn a keresztútnál... 

lru Q. K. 
Odakinn a keresztútnál, 
Híres csárda: «Betekints- áll. 
Két szál cigány a bandája, 
Szegény legény vigan járja. 

Összeveri olykor, olykor, 
Mit meghagyott még a jobb kor; 
Összeveri sarkantyúját, 
Menykő üsse a pandúrját! 

De amig ő ott benn járja, 
A csaplárné elárulja. 
Dij van tűzve a fejére; 
Hej, be jó lesz az fűzőre! 

-Busát cigány, az áldódat, 
Ne kiméld rongy szerszámodat!-
S huz a cigány, huz igazit; 
...Odakinn a Ráró nyerít. 

Egy-két perc csak és a betyár 
Hegyen-völgyön régen tul jár; 
A hűlt helyéi hagyta csak otl, 
S tisztelteti a csendbizlost. 

R m T i s r e a » 
Irta: Pl. 

Nem vágyom én a falunkba  vissza 
Amióta légedet elvittek, 
Kis ablakod gyászba van borulva, 
Temető lett a virágos kerted. 
Ahol annyit jártál nyári reggel, 
Friss virággal, hófehér  kezedben, 
Kis kertedre őszi árnyak szálnak, 
Hervadt rózsák uj tavaszra várnak. 

Cress lelt már, üres lelt a fészek. 
Bánat száll a lábacskád nyomába,-
Minden sirat, minden gyászol téged, 
Minden-olyan mintha visszavárna. 

Pedig nem jösz ide vissza többé.... 
A rózsák se nyílnak ki tavaszra, 
S ahol annyit ültünk ketten nyáron... 
Nem hull virág rád az almafáról.... 

Faluvégén csalogató csárdába'... 
Irta: O. K. 

Faluvégén csalogató csárdába', 
Vigan iszik az alföldi  haramja. 
Gazdag bojtárt gyilkoltak meg az éjen, 
Odakint a »Csalafintás«  nagy réten. 

•Húzzad cigány, lásd, csak magyarnak húzod, 
Ne kíméljed, hadd szakadjon a húrod; 
Megfizet  majd az a hármas egy Isten, 
Ki oda fenn  ül a magas mennyekben. 

Hej, de kicsi ma nekem ez a szoba, 
— Korcsmárosné, bort ide a kupába. 
Ritkán vigadhat a magyar igazán, 
— Ne remegtesd ugy a kezed te cigány! 

...Menyecskéin, lelkem, jöjjön hát közelebb, 
Hadd fogom  meg azt a piciny kis kezét. 
Nem tudom mért, ugy fél  mindenki tőlem?... 
Pedig még szegényt, hej, én meg nem ültem-. 

Rázza a szél ház előtt az akácfát, 
Készitgeti a pandur is a láncát, 
Hej te szegény betyár legény haramja, 
Kár volt neked születni a világra 1 

•Húzzad cigány, lásd csak magyarnak húzod, 
Mit bánom én, hadd szakadjon a liurod. 
Megfizet  majd az a hármas egy Isten, 
Ki odafenn  ül a magas mennyekben**. 

•Add meg magad,... állj,... ne nyúlj a fegy-
verhez !« 

Hiába is nyúlna — ahoz vagy ehez. 
Tizenkét hajdú ront az egy emberre, 
Ugy verik vasba, bajjal, erőlködve. 

w * 
A megyeház udvarának közepén 
Akasztófán  veszett el a szép legény. 
Három megye ment el oda bámulni, 
És egy leány, szőke kis lány... siratni. 

X a s i e a e a y . 
Irta: (>'. A. 

Tamás — jóllehet néhány évvel idősebb 
volt, mint én — bizalmas barátom volt. 
Az egész város mint mintaférjet  emlegette 
s én is csak jót mondhatnék róla. 

Ha hivatala után egy alsósra összeültünk 
a körben, csak amúgy ömlött a vidám éle 
belőle. Meglehetősen telt alakja szintén meg-
elégedésről tanúskodott. 

Kis szőke feleségével  nagyon boldogan 
éltek s mivel már két szép gyermekük is 
volt: meglehetős szerényen is. Egyetlen pa-
zarlásnak Tamás részéről a szivarozást mond-
hatnók: szivar nélkül el se lehetett az ő 
mosolygós arcát képzelni. A jó szivart na-
gyon szerette. 

Most hogy beköszöntölt a tél s itt van 
a Jézuska ünnepe — gondoltam — meg-
lepem az én Tamásom egy pár jó szivarral. 
S mivel kért, hogy a karácsony estét tölt-
sem náluk; hozzájuk indulva magammal 
vittem a szivarokat és a gyerekeknek szánt 
apróságokat is. Gyönyörű karácsonyunk volt, 
csikorgott a friss  hó lábaink alatt s fehér 
volt minden. Végig haladva az ablakokból 
egy-egy dúsan díszített karácsonyfa  fénye 
világított ki s körötte aprónépség ujongott. 
Leverve ruhámról a havat léptem be Tamá-
sékhoz. 

A kedves szőke asszonyka nagyon ör-
vendett, hogy eljöttem. A karácsonyfa  itt'is 
teljes díszben állott s a fenyöbokor  csak-
nem roskadozott a sok apró csecse-becsétől. 

S mivel az én megérkezésemmel teljes 
volt a család; beszólította Tamás a gyere-
keket is szobájukból. A karácsonyfa  bol-
doggá tette őket s nem győzték nekem — a 
bácsinak — mutogatni a szép babát, meg 
a felkantározott  paripát. Tamás is őszintén 
örvendett a szivaroknak. 

Az asszonyka meleg teával kínált meg, 
mi mellett boldogan elbeszélgettünk. Töb-
bek között Tamás kifejezést  adott óhajának, 
vajha mielőbb megnősülnék. Hiszen nem 
állja semmi utam, elég jó fizetésem  van 
ahhoz, hogy egy szerény családi tűzhely 
költségeit fedezhetném.  No meg a felesége 
is nélkülöz egy őszinte, jó barátnéL Én azt 
feleltem,  hogy még enől igazán nem gon-
dolkoztam, de különben is ráérünk arra még. 

Tamás most azzal állt elő, hogy a ka-
rácsony-estről eszébe jutott egy jó barátja, 
kiről nem lesz érdektelen egy pár szót el-
mondani. 

Kiitta teáját, rágyújtott egy szivarn és 
k°zdé: 

— Még legény voltam, mikor a dolog 
történt s a férfi  nagyon jó barátom volt 
Tehetséges ember, ki ámbicióval dolgozott 
s mindenki dicsérte eszét és tollát. Egyetlen 
különcködése — amiről hallani sem akart — 
a házasélet. Agglegény volt. De ha mégis 
szóba hozták előtte s kitérni nem bírt; rosz-
szul nyilatkozott a házaséletröl és a nőkről 
is. Mult az idő s már deresedő hajjal járl 
közöttünk, de a házasságra még csak nem 
is gondolt Figyeltem ezt az embert, mert 
hova-tovább érdekesebbnek tetszett viselke-
dése s csakhamar tapasztalhattam, hogy ez az 
eszes, zseniális ember különben a legkono-
kabb Isten tagadó. «Meghalunk és punktum* 
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és beadták. Kimondották azt az eddig 
ismeretlen nagy elvet, amelyért régente be-
csűletsértést követettek volna el, aki hangoz-
tatni meri, hogy nem a qvota menynyisége 
ütközik a függetlenségi  párt elveibe, hanem 
a qvota maga, mint ilyen. Eigó felemelték 
s kaptunk helyébe egy sort, melyet az oszt-
rák kacagva adott meg. »Vámszővettség« 
helyett »vámszerzödés«. Pedig hát ez a kö-
telezettség a paktumban sem volt benne. 

Az önálló bank felállítása  késik és késni 
is fog,  pedig az'bevégzett lény gyanánt 
adatott volt be az országnak. Ma ez egyes 
párttöredékek kezében a mumus szerepét 
játsza — s mihelyt ez a szerep lejárt, — 
marad minden a régiben. 

Közben Boszniát örök dicsőségére a 
magyar közjognak, annektáltuk. Megterem-
tettük vele a közös birodalmi tartományt, a 
közös birodalmi kormányt és ezzel Magyar-
ország és Ausztria között ahelyett, hogy a 
közösségi kapcsokat tágították volna — még 
összébb huztuk s szentesítettük a magyar 
nemzet évszázados átkát; a »Gesammt-
Monarchiá«-l. 

Természetesen ezzel magunkra vettük 
egy folyton  fenyegető  háború veszedelmét, 
mintha bizony szükség lelt volna arra, liogy 
felhavarjuk  az egész Európát azért, ami 
úgyis már a miénk volt és szükségünk lelt 
volna arra, hogy a nemzetiségek szerint egy 
pár millióval feljebb  emeljük. 

A koalíció uralma alatt nemzetiségeink 
soha sem hitt és nem gondolt erőre kaptak. 
Beköltözött a parlamentbe a »visoki sabore« 
és beköltözött az oláh nemzetiségi párt, 
amely utóbbi önmaga sem remélte, hogy 
rövid idő alatt ilyen vérmes eredményeket 
érhet el. 

A felekezeti  villongás felujult.  Az állam 
háztartás deficitbe  jutott; az adók ellenben 
csavartatnak leifelé.  Az iparos és kereskedő 
osztály teng. A pénzhiány, ipari lekötöttség, 
munkabérek mesterségés felverése,  közteher-
viselési túlterheltsége mindinkább viszi a 
csőd felé.  — Középbirtokos osztály már 
nincs is. Mind hivatalnok lett belőle. Hiva-
talnokunk azonban van bőven. Annyi van, 
hogy Magyarország ma még csak nem is 
mezőgazdasági, hanem hivatalnok állam. 
Csak azt nem tudjuk megérteni, mi lesz 
akkor, ha az adózó elem — nem bírván 
tovább terheit — kivándorol hol Komániába, 
hol Amerikába és itt csupán a latilundiumos 
urak, meg a hivatalnokok maradnak meg. 

Állami és más vezető értékpapírjaink értéke 
leesett olyan alacsonyra, amilyen soha sem volt 
s emellett az egész országban kiütött a hi-
hetlen drágaság. 

S mindezek ellenében mii kaptunk a 
koalíció uralma alatt ? !! Egy néhány kétes 
értékű novellát, egy rosz birtokrendezési 
t ö r v é n y t és aztán kilátásba van még 
az ujonclétszám felemelés,  tekintettel a pak-
tuba kikötött elkerülhetetlen szükségre, a 

gyufamonopolium,  az uj adótörvény, melynek 
egyedüli célja az ujabbi adóemelés. 

Ezzel körülbelül a mérlegel meg is von-
tuk, mert közjogi eredményről egyáltalán 
semmiről sem számolhatunk be. Minden 
maradt a régiben, sőt egyik-másik dologban 
még visszafejlődés  mutatkozik. 

Az ország azonban csendes. De az a csend 
nem a béke és megelégedés csendje, tehát 
megtermékenyítő ereje nincsen. Valami más 
csend, mely hasonlít) a kijózanodó ember 
katzenjammeres buta csendességéhez, vagy 
a világgal és önmagával meghasonlott em-
bernek visszaijesztő hallgatásához, ahol már 
minden mindegy. 

Nem kellemes emlékezések ezek bizony, 
de hát, ha igy van I! 

A karácsonyi ünnepek boldog csendjébe 
nem illenek bele, de hál vigasztaljon meg 
mindenkit, hogy ilyen a politika. — Sem 
azt nem lehet hi'ini neki, amit tesz, sem azt 
amit nem tesz, annál kevésbé, amit mond 
vagy amit nem mond és mert ilyen, mint min-
den hazugságon épült dolog, előbb utóbb 
összeomlik. 

KÍÜKÍIKÍI. 
Polonyi Géza öntögeti mérgét a saját 

csinálta kormány ellen. Erre azl szokta mon-
dani Kati Pista, hogy zsák foltját  s ecetes 
korsó dugóját mindig megszokta kapni, vagy 
azt, lio^y egyik tizenkilenc s a másik egy 
hiján husz. 

Andrássy gróf  Bécsbe járt a császárhoz, 
hogy bejelentse a fúziót  s engedélyt kérjen 
arra. A felség  megkérdezte, hogy milyen 
volt a termés s kijelentette, hogy nagyon 
meg van elégedve Kossuth Ferenccel. Ezt 
Andrássy be is jelentette a miniszter tanács-
nak s azóta napokig tanácskoznak rajta, 
hogy mit tevők legyenek a fúzióval,  mori a 
felsért  csak a termés érdekli. 

Mégis jó, liogy Just Gyula az önálló 
bank zászlóját kibontotta. Igy legalább már 
kész a zászló, mely alatt a belügyminiszter-
ségbe annak idején bevonuljon. A kii/ben 
az osztrák-magyar bank is kitűzheti a két-
fejű  sast, mert a belügyminisztériumból nem 
látszik meg. 

B e c s ü l e t e t s é r t e t t tehát Bece An-
tal s ezért a marosvásárhelyi esküdtszék el-
ítélte. Tisztára okosan cselekedte. Hallottam 
máskor is ilyen esetet. Egyidőben Zeke 
Gyuri nagy lármával panaszolta, hogy a 
szomszédja ellopta bornyujál s mikor a 
dologból nagy bonyodalom és zsandár íer-
herezés került, akkor a harangozó kisü-
tötte, hogy Zeke Gyurinak tehene sem volt 
s igy borja sem lehetett. 

mondogatta, aztán látszólag megelégedetten 
járt-kelt közöttünk. 

— De egyszer megint eljött a tél és új-
ból itt volt a szent ünnep is. Akkoriban mi 
legényemberek a »Sárossi«-ba jártunk ét-
kezni. 8 most, hogy együtt Olt a szokott 
asztaltársaság mindnyájan örömtől sugárzó 
arccal láttunk vacsoránkhoz s csakhamar ki-
tűnt, hogy vacsora után valamennyien egy-
egy-egy családhoz vagyunk hiva, kivéve Pa-
lit, Ó nem volt sehová meghiva. 

— Elfogyasztva  a vacsorát, siettünk fel-
kelni az asztaltól s még a szokott három 
deci is elmaradt, mely mellett máskor oly 
soká elbeszélgettünk. Palitól bucsut véve tá-
voztunk. Az étteremben ma nagyon kevesen 
voltak s azok is csakhamar távoztak. Rövid 
óra mulva meglepődve tapasztalhatta Pali, 
— ki ma a szokottnál is lehangoltabb volt — 
hogy a máskor oly zajos kávéház most tel-
jesen üres. Kiitta feketéjét  és távozni akart. 
De hová is menne: ma minden jó barátja 
valami ismerősénél van egy-egy boldog csa-
lád közepett s ő itt a vendéglőben egyedül. 

— Csak az öreg borotváltképü pincér 
szundikált a sarokban egy márványasztal 
mellett; más senki egy lélek. 

— A máskor oly fényes  csillárok is 
mintha most oly busán, ködösen világitaná-
nak. S ma á l>or sem ízlik. Dc mmtha a 
lég is olyan nyomott volna; igen itt rossz 
a levegő; füst  vagy tudom is én mi van. 
•Gyuri, húzza fel  a redőnyöket s nyisson 
ablakot*. Szólt oda a pincérnek, ki felugrott 
és bókolva engedelmeskedett. Kint csende-
sen hallott a hó a sötét égboltról. A szem-
közti épületek ablakai világítottak. S egy-
szer csak megszólal a harang, édes, hívo-
gató szavára beburkolt alakok sietnek a ka-
rácsony-éji misére: ott megy egy anya két 
kis gyermekével-,' amott egy ifjú  pár. 

— Igen még emlélcszem, pedig régen 
volt, nagy tél s mint most karácsony, — dör-
mögte Pili. — Én a nagy, havas jegenyék-
hez érve, melyek alatt az Erzsikéék tornán-
COsháza .meghúzódott, benéztem a salakon, 

melyeken a világ csikókban szűrődötl át s 
aztán beléptem a tulipános kapun. Erzsike 
már készen volt s feltéve  meleg kendőjét 
s csuklójára csavarva olvasóját; mentünk a 
kicsiny fatornyos  templomba, ahol az Er-
zsike édes apja oly édesen énekelte, hogy 
nagy örömet hirdetek. S az öreg plébános 
ur meleg szavait mi is ott hallgattuk az áj-
tatos emberek közepett. Igen ugy volt no, 
de nagyon régen. Aztán elhallgatott. 

A harangszó még egyre hallatszott s 
a kávéház üres falain  olyan rémes vissz-
hangot ad. S most egyszerre elhallgat. Az 
utca is csendesül, s a hő egyre hull... hull. 

Pali mogorván bámul maga elé s ki-
égett, fakult  szemeiben semmi tttz. Majd 
idegesen belenyúl zsebébe s revolverét ki-
véve maga elé teszi a márványlapra. Aztán 
megint dörmög magában valamit s felvéve 
azt halántékához nyomja... — Az öreg pin-
cér felriad  a hatalmas dörejre és ijedten sza-
ladt vizért s kiált társaiért. — A golyó szét-
tépte agyát. No és mondjam tovább — kér-
dezte Tamás — hát legyen. A kis faluban, 
ha a meleg napsugarak tovaüzték a piciny 
völgy felül  a nyirkos ködöt s felsütötték  a 
harmatot; a magas jegenyék alcl kisírt sze-
mekkel; gyászos ruhában, némán ment illatos 
ibolyát szedni az erdő alá egy lány. A fenyő-
bokor árnyából tépett friss  virágot köny-
nyezve viszi ki a temetőbe. Hallgatagén 
áll meg egy sir előtt s zokogva szórja rá 
az ibolyát. Aztán... el-elmegy a faluban  egy 
jó öreg asszonyhoz s egymást sirva vigasz-
talva beszélnek az ö Palijukról. — Látod 
édes barátom, fejezte  be beszédét-Tamás --
fájt  ezt nekem elmondani, de már most 
hallottad. 

Sokáig szótlanul ültünk még egymás mel-
lett s mivel az idő már későre járt, én jó-
nak láttam búcsúzni. Tamás az asztaltól fel-
kelve homlokon csókolta feleségét.  Én me-
leg kézszorítással vettem bu :sut mindkettő-
jüktől. 

Kint még esett a hó s nemsokára meg-
kondult a harangszó. 

Az csküdtszéki tárgyaláson az is kisült 
tehát, hogy Török Ferenc ur nagy büszkén 
kivágta a megyeház zöld asztalára a rezet 
hal darab ezres képében. A rezesek rögtön 
csókra jelentkeztek akkor, s ime idők mul-
tán az egyik csókos-rezes barát mégis be-
igazolta, hogy az ezresek »Kossulhbeliek« 
voltak ugyan, de nem Kossuth — hanem 
Herzberg-bankók. Hiába, a Herzberg-bankók 
értékesebbek még akkor is, ha »Kossuth-
beliek.« Hogy kik voltak akkor a Kossuth-
beliek, az is kisül idején s majd akkor visz-
szavágja nekik a rezet a naiv Török Fe-
renc. Csak egy keveset meg kell okosod-
jék. A világot sem egy nap alall terem-
tették. 

A pénzügyi palota építésének kérdése 
kezd már dűlőre jutni, mert a miniszter jó 
házbért igért. A Fazekas-piacnak tehát fucscs 
lett, sőt fucscs  lelt azoknak is, kik a pénz-
ügyigazgatóságot elakarták sümegizni s a 
mult közgyűlésen leszavazták az építést. 

Taplocát és Zsögödöt Szeredához csa-
tolják. Helyesen teszik. Mindig jobb egy 
fejelés  csizma, mint egy szűk topánka. A 
nagy szercdai Irunkusok együtt ehetik a zsí-
rost s akkor a jövevény falusiak  sem pana-
szolhatják, hogy nincs mivel rántsanak. 

Azt mondják, hogy az -Otthon«-ban eze-
rekel lehet nyerni. Tiszta bolondság akkor 
oda nem járni. Akik az ezreket vesztik, azok 
még bolondabbak, hogy el nem kerülik. 
Nem hiába mondta néhai jó Szőcs Márton, 
hogy az emberek nem megbolondulnak, 

csak bolondahbulnak. 

Törvényhalósági közgyűlés. 
Csikvármegye törvényhatósági bizottsága 

az 1908. évi december hó 29-én délelőtt 9 
órakor Csíkszeredában a vármegyeház ta-
nácskozási termében rendkívüli közgyűlést 
tart a következő tárgysorozattal: 

I. Szentesítést nyert törvények kihirde-
tése. 2. Kereskedelemügyi miniszter leirata a 
törvényhatósági utkaparók havi bérének fe-
dezete tárgyában. 3. Ugyanazon miniszté-
rium leirata a Pál Dávid utkaparó végkielé-
gítése tárgyában. 4. Ugyanazon minisztéri-
um leira'.a a. hordáriparról alkotott szabály-
rendelet módosítása tárgyában. 5. Községi 
és körjegyzők fizetésének  kiegészítése. 6. 
Alispán jelentése a vármegyei kertészszolga 
tűzifa  használata tárgyában. 7. Gyergyószent-
miklósi kórház lészleges átalakításának költ-
ségvetése. 8. Itajnód Lőrinc Ferenc kérése 
ingatlanok visszabocsátása iránt. 9. A járási 
tisztviselők .személyzetének szaporítása. 10. 
A közegészségügyi körök rendezése és ezzel 
kapcsolatos egyéb intézkedések. 11. Kűjön-
böző választmányok és bizottságok meg-
alakítása. 12. A vármegyei betegápolási alap 
megszüntetése. 13. Vármegyei egészségügyi 
alap megszüntetése. 14. Balázs Dénes köz-
ségi jegyző nyugdíjazása. 15. Bábái oklevél 
kihirdetése. 16. A Szentpéter egyházmegyét 
alkotó községek határozatai részletfizetési 
kedvezmény megadása tárgyában. 17. Társ 
törvényhatóságokkal való levelezés. (4.) 

Magánjavaknál. 
18. 1907. évi számadás. 19. Magánjavak 

tisztviselőinek rendezése. 20. Csiksomlyói ta-
nító képző 50 éves történetének kiadásához 
nyújtandó segély. 21. Bodó József  helyet-
tesítési dijai. 22. Pojánai vágásterület har-
madik részletének átadása. 

Községi ügyek, 
a Csíkszereda városban 1907. évi gyám-

pénztári számadás, villamos világítás létesí-
tése, szabályozási térkép elkészítésének költ-
ségei, tanácsosok fizetésrendezése,  rendőrök 
fizetésrendezése,  óvódai dada fizetésének  fel-
emelése, és 1909. évi költségvetés. 

b> Gyergyószentmiklóson. kérés az eb-
adó alapba befizetett  összegek kiutalása iránt, 
1907. évi számadások, 1909. évi költségvetés, 
békási és putnai telepitvényesekkel kötött 
egyezségek. 

ci Tölgyesi járásban: Tölgyesen, pótadó-
törlés, számadási téritmény leírása. Hollóban: 
pótadótörlés, 1908. évi pótköltségvetés. Bé-
káson, jegyzőválasztás elleni iellebbezés. 

d) Gyergyószentmiklósi járásban. Reme-
tén: községi rendőrfizetésének  [elemelése, 
tagositási ügyben hozott képviselőtestületi 
határozat elleni felebbezés,  1908. évi pót-
költségvetés, közhelybeli illetmények eladása. 
Ditróban: pótadótörlés (2). Vágóhíd épités. 
Bajkó Tamásné jutalmazása. Orvos lótartási 
átalánya. Ilyés Tamás kártalanítása. Gyergyó-
alfaluban  gazdátlan birtokokra eső arányré-
szek árának hová fordítása.  Vízvezetéki árok 
partjának kikötése. 

Zathureczki Bálint követelése Kilyénfalva 
és Vasláb községeken. 

Kilyénfalván  faiskola  költségei. Harangozó 
fizetése.  Kölcsön felvétel. 

Csomafalván  behajthatatlan követelések 
törlése. Tekerőpatakon állami iskolák felál-
litásá nak költségei. 

Vaslábon számadási térilmények elenge-
dése. i3)Póladó hátralék törlése. Haszonbér 
elengedés. 

e) A felcsiki  járásban. Gyimesbükkben 
községi pénztárnok és törzskönyvvezelő fize-
tésének felemelése.  Madéfalván  kölcsön fel-
vétel. Jenőfalván  ingatlan vásárlás. Gyimes-
felsölokon  pótadó törlés. 1908. évi pótkölt-
ségvetés. Csicsóban rétlecsapolási költségek. 
Taploczán mezőőri dijak törlése. Haszonbér 
elengedés. Bikarovatalok törlése < 2 >. Kötvény 
beváltás, kölcsön felvétel.  Dánfalván  tanítók 
failletménye.  Szépvizen tenyészbikák tartása. 

f)  Alcsiki járás: Csikszentgyörgyön isko-
laszolgai állás rendszeresítése elleni feleb-
bezés. Kászonimpéren elöljárók fuvar  és na-
pidijainak megállapítása. Adóvégrehajtási 
illetékek kiulalványozása. Kászonfeltizen  köz-
ségi elöljárók fuvar  és napidíjának megál-
lapítása. Pótadó százalék felemelése.  Csik-
szentmártonon körjegyzői iroda haszonbérbe 
adása. 

gi Számadások: Kászonimpér, Csikszent-
györgy, Kászonaltiz és Féltíz csere alap, Cse-
kefalva,  Kászonaltiz, Feltiz és Impér szegény-
alap, Csikszenlmárlon, Kászonujfalu,  Kászon-
altiz, Kászonfeltiz,  Karczfalva,  > 1906.) Csicsó, 
Csornafalva  községekben. 

h) Költségvetések: Kászonujfalu,  Csik-
szenlsimon, Csikszenlmárlon, Kászonjakab-
falva,  K.-Impér, Kászonfeltiz,  Kászonaltiz, 
Csatószeg, Csikszenlimre, Menaság, Csik-
szenlkirály. Csikszentgyörgy, Kozmás, Lá-
zárfalva,  Csekefalva,  Csomortán, Várdotfalva, 
Madaras, Jenöfalva,  Taplocza, Gyimesfelso-
lok, Gyitncsbükk, Csikszentmihály, Borzso-
va, Csikszentmiklós, Pálfalva,  Csobotvalva, 
Csikszentdomokos (2 >, Delne, Zsögöd, Vacsár-
csi, Göröcsfalva,  Rákos, Szépviz, Középlok, 
Csikszentlélek, Mindszent. Csicsó, Remete, 
Szárhegy, Várhegy, Salamás, Csomafalva, 
Gyergyóujíalu községekben. 

H Í R E K . 
— Lapunk jelen száma a karácsonyi 

ünnepek miatt, vasárnap helyett, két nap-
pal korábban, pénteken, karácsony nap-
ján jelenik meg. 

— Kitüntetés. Őszentsége a római pápa, 
dr Fejér Antal csíkszeredai ügyvédnek, a 
Szent Szilveszter-rend arany keresztjét ado-
mányozta, amelyet megfelelő  ünnepségek 
kíséretében folyó  hó 20-án adtak neki át. 

— A főgimnázium  felépítése.  Mint ér-
tesülünk a vallás- és közoktatásügyi minisz-
ter jóváhagyta a vármegye törvényhalóságá-
nak a főgimnázium  áthelyezésére vonatkozó 
legutóbbi határozatát, minélfogva  most már 
egészen bizonyosra vehető, hogy az épít-
kezések kora tavasszal megkezdődnek. 

— Eljegyzés. Bodor Ödön kir. törvény-
széki biró, csíkszeredai lakos, folyó  hó 25-cn, 
karácsony napján tartja eljegyzését Alsótor-
ján allorjai báró Apor lrénkével, altorjai báró 
Apor János és neje alsócsernátoni Bernáld 
Irén kedves leányával. Gratulálunk. 

— A szanatórium estélye. A József 
kir. hercegről elnevezett tüdőbetegek szana-
tórium-egyesülete január havában, a Vigadó-
ban jótekonycélu estélyt rendez, melyen vá-
rosunk és vidékének intelligenciája teljes 
számmal közreműködik. Mint értesülünk, 
az estély kiemelkedő pontját élőképek fog-
ják kitenni, melyre már a szereplők nagy 
részben fel  is kérettek.A Vigadó ez alka-
lommal vilannyal lesz kivilágítva, melyet 
Hercka Gyula elektroteknikus állit be. A 
nagy sikerűnek Ígérkező estély január 5-én 
avagy 9-én lesz megtartva. 

— Csíkszereda házbér osztálya. Az 
országos lakbérrendezés munkálata elkészült, 
s Csíkszereda a budapesti lakbér 70° «-ába, 
ehát a IV-ik lakbér osztályba soroztatott. 
E szerint a X. fizetési  osztályú tisztviselő-
nek nálunk 630. a IX-ik osztálynak 700, a 
VIII. osztálynak 910, a VII. osztálynak 1120 
korona lakbére lesz. Bár a lakbérrendezés 
túlságosan kedvezőnek nem mondható, mind-
azonáltal tekintetbe véve a szomszéd városok 
beosztását, azzal a tisztviselői kar meg lehet 
elégedve. 

— Gőzfürdő  Csíkszeredában. Csíksze-
reda város egy régen nélkülözőn modern 
egészségügyi intézménnyel szaporodott. — 
Szopos Domokos polgártársunkat csak elis-
merés illetheti, midőn nem kímélve semmi 
anyagi áldozatot, egy módem, régóta nél-
külözött gőzfürdőt  bocsátott e hó 21-én, 
hétfőn  a közönség rendelkezésére. Nehéz, 
költséges vállalatában méltó segítő társa volt 
Kövér György géplakatosunk, ki a legne-
hezebb munkát, a gőzfürdő  műszaki felsze-
relését végezte a legnagyobb szakértelem-
mel éjjel-nappal, hogy a fürdő  e héten ren-
deltetésének átadható volt Midőn Csíksze-
reda város és vidékének ily szakképzett gép-
lakatosa van, mint Kövér György és fia, 
akkor kár drága pénzen a nagyvárosi gyár-
iparosokat gazdagítani. 



. szám. S Z É K E L Y S É G 
— Vasúti gócpont Csíkszeredának. A 

marosvásárhelyi iparkamara városunk meg-
keresése folytán,  Csíkszeredának vasúti ren-
delkezési állomással lendő ellátása tárgyában 
a következő átirattal válaszolt: «Hivatko-
zással a t. városi tanácsnak idei 1728. szá-
mú megkeresésére értesítjük, hogy bár ka-
maránk belátja, hogy Csíkszereda városnak a 
csikgyimesi kitérő állomásra vonatkozó kí-
vánsága teljesen megokolt, jogos és méltá-
nyos, mozgalmát még sem támogathatja, 
inert már bevégzett tényekkel állunk szem-
ben, amelyeknek előzményei nem mai ke-
letűek, hanem több mint másfél  évtizeden át 
éppen Csíkszereda mozdulatlan szemlélő-
dése mellett folytak  le. Ha tehát akkor nem 
állott a város közönsége érdekei védelmére, 
amikor a székely körvasul s az abból üyi-
mes felé  kifutó  elágazás főbb  pontjainak a 
fixirozása  tör- történt fájdalom  most már 
elkésett törekvésével, mert olyan vasútnál, 
mely nemzetközi forgalom  lebonyolítására 
hivatott ugy közforgalmi,  mint financiális 
és általános közgazdasági érdekből a lehető 
legrövrdebb uton, legrövidebb idö alatt és 
legkisebb költséggel teljesítendő az a szol-
gálat, amit a vasúttól a nemzetközi nagy 
versenyben megkövetelünk. Minthogy pedig 
a madéfalva—gyiinesi  viszony latban közle-
kedő vonalaknak, a Csíkszeredából való ki-
ágazás cselében oda s vissza számítva 18 
kilóméternyi uttöbletet kellene tenniük, hárlia 
ez magában véve csekély távolság, dc fő-
képp az áruforgalommal  s az üzem lenntar-
tási költségeknél, oly hátrányos beiolyással 
lenne, hogy bármily elismerése méltók Csík-
szereda város érdekei, a sokkal fontosabb 
országos érdekek azokat ellensúlyozzák s 
most már kielégilésre alig számíthatnak.» 

— Jótékonycélu előadás. Néhai Kunc 
János esp, plébános síremléke javara I9Ü8. 
dec. hó 25., 26. és 27. napján este 5 óra-
kor keziödöleg Karcíalván a községháza 
nagytermében az iskolás gyermekek tanítóik 
vezetése melleit karácsonyi pásztorjátékai 
adnak elő Helyárak : Körszék tiO fill.,  zárt-
szék 40 fill.,  állóhely 20 iill,. gyermekjegy 
10 fillér.  Felülfizetések  köszönettel fogadtat-
nak és nyilvánosan nyugtáztatnak. 

— Felhívás. A csíkszeredai szinűgyi bi-
zottság felkéri  a szinpártoló egyesület ala-
pító tagjait, hogy a jegyzett alapilói tagdi-
jakat Vákár Lajos szinpártoló egyesületi 
pénztárnokához minél elökb befizetni  szi-
uskedjenek. 

— Tiszti botrány. Tarajossy Ödön tb. 
..irnn^yei aljegyző egy barátjával 21-én 
éjjel .i budapesti -Erdélyi borozó--ban mu-
latott. Mikor elakartak távozni, Ueke Dezső 
honvéd hadnagy utjokat állta s az ajtón 
nem akarta kiengedni. Parajossy a hadna-
gyot félrelökte  az ajtóból, hogy kimehessen, 
a hadnagy erre hardott rántott s Parajossy! 
íejbe vágta. Az élesre fent  tiszti kard Para-
jossy kemény kalapját átvágta s a koponyán 
is 15 cm.-nyi sebet ejtett. Erre Tarajossy 
barátja revolvert rántott, de azl használni 
nem tudta, mert a személyzet lefogta.  Az 
időközben odaérkezett rendőrök a hadnagyot 
és Tarjaossy barátját a rendőrségre kisérték, 
mig a sebesültet a mentők a kőházba szál-
lították. 

— Minta baromfitelep  a Székelyföldön. 
A -Háromszékvármegyei Erzsébet árvanevelő 
intézet- minta baromfitelepet  tart fenn,  hogy 
a székelyföldi  aprótestü baromfiak  helyett 
nemes és jobban értékesíthető tenyészanya-
got juttasson a megyebeli lakosságnak. A 
mintatelepről tojásokat, fajtyukokat  oszt ki 
szerte az egész vármegyében. Darányi föld-
mivelésügyi miniszter ezt a szép irányú 
vállalkozást azzal ismerte el, hogy a leány-
nevelő intézet baromfitenyészetének  meg-
felelő  államsegélyt engedélyezett. 

— Öngyilkos honvéd. Simó Márton Ud-
varhelyvármegyei Atyhakflzségi  honvéd újonc 
aki a 24-ik honvéd gyalogezred, csíkszere-
dai zászlóalájnál szolgált, folyó  hó 9-én a 
laktanyában meglőtte magát. Halálának oka 
szerelmi bánat. Tizenegyedikén temették el 
egyszerű katonai segédlettel. 

— Svájc mezőgazdasága. A svájci föld-
mivelésügyi minisztérium elútt érdekes em-
lékirat fekszik,  melyet az úgynevezett svájci 
paraszt titkárság készített Svájc 1906. évi 
mezőgazdasági termeléséről. Az emlékirat 
Svájc 1906. évi egész mezőgazdasági terme-
lésének értékét 730 26 millió frankra  becsüli. 
Ez összeg legnagyobb részét az állattartás 
haszna adja. Ha ehhez hozzáadjuk az állat-
tenyésztést, a tejgazdaságot, a baromfite-
nyésztést, valamint a méhészetet, akkor e 
csoportok értéke 54276 millió frankra  tehe-

tő. A tejgazdaságra esik 286-18 millió, a 
marhatenyésztésre és hizlalásra 1619 millió, 
a serlésgazdaságra 61-48 millió, a baromfi-
tenyésztésre 14 millió frank,  vagyis az egész 
termelés értékének 2-92 százaléka. A bur-
gonyatermelés 20 millió frankot,  a borter-
més 45 millió frankot  és a gyümölcsterme-
lés 60 millió frankot  jövedelmezett. 

A n g o l = k ó r . 
Ama kiváló és koncentrált táplálék, amely 
a SCOTT-féle  Emuisióban foglaltalik,  táp-
lálja a csontokat, s azokat keményekké és 
egyenesekké teszi. E szer hatása alatt a csonto-
kat körülvevő hus egészséges és szilárd lesz. 

Az általános egészség a 
SCOTT-féle Emuisió 
hatása alatt, rohamosan javul és 
az sngolkóros gyermekek époly 
rózsás és viruló arcszint kapnak, 
mint az egészségesek. Az orvo-

sok állandóan ajánlják a 
S C O T T - f e l e  E m u l s i o 

használatát. 
Egy eredeti üveg ára 2 kor. 50 fill. 
kuptiiiló iniiuliMi KyúfO'̂ /.iTlArljiin 

Ai KuiiilMd vi .arliuanaJ & 
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KÖZGAZDASÁG. 
Lucernások megjavítása. 

A lucerna nemcsak egyike a lejobb, leg-
fehérjedusahb  takarmánynak, de egyike a 
legbővebben termőknek is s igy egyetlenegy 
gazdaságból sem volna szabad hiányoznia 
már csak azért sem, mert vele keverten a 
silányabb minőségű, kevés fehérjét  tartal-
mazó takarmányok is megjavíthatok s liasz-
noihajtóhban ctelhetők iel háziállatainkkal. 

A lucerna azonban rendkívül mélyen gyö-
kerező növény s azért részi re a talaj nagyon 
jól készítendő elő. A talaj jó előkészítését 
böterméseivel meg is hálálja. A talajt lehető 
mélyen kell részére megmunkálni s a melyen 
szántó eke után altalajturóval is megjáratni. 
Minél mélyebben vagyunk képesek a talajt 
megmunkálni, minél jobban tudjuk a talajt 
istálló- és műtrágyákkal ellátni, annál bizo-
nyosabban számíthatunk nagy termésekre. 

Régente nem ritkán fordult  eló, hogy 
10 -12 évig is használták a lucernást anél-
kül, liogy más talajra telepítették volna ál. 
Ma már többnyire csak 2 —3 évig marad 
egy helyen, amikor egy táblával tovább te-
lepilik. Ennek dacára elégszer előfordul, 
liogy egy kél évvel tovább kell fenntarta-
nunk lucernásunkat, mint ahogy számilotluk, 
dacára, hogy silány terméseket kezd adni, 
különben takarinányszilke állana be, amit 
minden áron el kell kerülnünk. 

Ilyen esetben csakis könnyen oldható 
mülrágya segélyével segíthetünk a bajon, 
csakis ilyenek alkalmazásával érhetjük el 
azt a célt, hogy a gyorsan feloldodó  műtrá-
gya lehatoljon azon mélyen fekvő  gyökere-
kig, amelyek még alkalmasak a táplálóanyag 
felvélelérj.  Ilyen esetben eljárásunk a kö-
vetkező: 

A buzavetés befejeztével,  tehát november 
hóban a lucernást, kereszlill-kasul felboro-
náljuk. Minél mélyebben jár a borona, mi-
nél jobban felhasogatja  a talajt, annál ked-
vezőbb leend az eredmény. Ennek megtör-
ténte után, november végén, vagy december 
elején, kiszórunk kat. holdankint 200 kilo-
gzamm 18%-os szuperfoszfátot,  amelyet azu-
tán a téli nedvesség nemcsak felold,  de 
egyszermind a talaj mélyebb rétegeibe le is 
visz, miáltal dus táplálékot biztosítunk a 
lucerna hajszálgyökereinek s uj életre, gyor-
sabb növekedésre késztetjük azt. Ha pedig 
a lucernás nemcsak ritka, de egyszersmind 
nagyon vékony szálú is volt, ez annak a 
jele, hogy a talaj elegendő légenyt sem 
tartalmazott, tehát ezt is mesterségesen kell 
a talajba juttatnunk chilisalétrom alakjában, 
melyből tavasz nyiltával 35—50 klgot szó-
runk ki kat. holdankint. 

Ezen eljárás segélyével legalább két év-
vel liosszabbitjük meg lucernásunk termő-
képességét s megsokszorozva kapjuk vissza, 
a bőtermésben azon tökét, melyet műtrágyák 
alakjában belefektettünk. 

Etetés fejés  közben. 
Sok gazdaságban az a szokás, hogy a 

teheneket fejés  közben etetik. Ez feltétlenül 
elitélendő dolog, mert ezzel a tehén tejszol-
gállatását nem csekély mértékben csökken-
tik. Ha a tcjszolgáltatás független  volna az 
állat testének általános állapotától, ugy, liogy 
az egyik a másikra befolyással  nem volna, 
akkor közömbös volna az, hogy az állattal 
fejés  közben mi történik. Azonban nagyon 
is ismeretes dolog, hogy a tejszolgáltatást, 
mint alig egyik más szolgáltatási készsége 
az állatnak, a közérzüloltől függ.  Ha például 
a tehén megbetegszik, a tejszolgáltatás rög-
tön csökken, vagy teljesen megszűnik, vagy 

-ik oldal. 
olyan hibás változásokat mutat, a melyeket 
gyakran lehet megfigyelni. 

Ismeretes továbbá az, hogy bizonyos 
mértékig az állat, ha akarja visszatarthatja 
a tejét, a minthogy másrészt külső eszkö-
zökkel — izgatással és gyakorlattal — a 
tejszolgáltatást [okozhatjuk és bizonyos kö-
rülmények közölt felébreszthetjük.  A közér-
zület és a lejszolgáltatás között fennálló  ez 
a kapcsolat a föérv  a mellett, hogy a tehe-
neknek fejés  közben való etetése ellen nyi-
latkozzunk. Ha a teheneket fejés  közben 
etetjük, soha sem állanak oly nyugodtan, 
mint az üres jászol előtt. 

Mert az evés és fejés  oly két munka, ame-
lyek egymást kölcsönösen hátráltatják. A 
tehén természetesen a fejesről  kevesebb tu-
domást vesz, mint a takarmányról; figyel-
me a helytelen időben megejtett etetés ál-
tal eltereltetik legfőbb  gazdasági szolgála-
tától. 

Hogy az állatot csendesen és szelíden 
kell kezelni, hogy a megnyugtatás minden-
féle  módja a tejszolgáliató képességet nö-
veli, szintén tudott dolog; a tejszolgáltató 
képesség legnagyobb megzavarásához tar-
tozik azonban az, ha a teheneket fejés  köz-
ben evésre és a takarmány után való kap-
kodásra izgatjuk. A tej-elválasztó folyamat-
nak a szervezetben történő megzavaráson 
kivül az etetésnek és iejésnek egyidöben 
való elvégzése azonban ínég más alkalmat-
lanságot is von maga után. Például azt, 
hogy az állat nyugtalansága folytán  a cse-
léd sokszor maga is nyugtalanná válik és 
azután barátságtalan és kegyetlen az állat-
tal szemben. Igy azután a fejés  ugy az 
állatra, mint pedig a cselédre nézve kelle-
metlenné válik; mindaketten arra töreksze-
nek, hogy egymástól mielőbb szabaduljanak, 
ez pedig a tejszolgáltatás rovására esik. 

Az a még nagyon elterjedi nézet, hogy 
az etetés előtt megejtett fejéskor  az állatok 
reggel nagyon nyugtalanok, téves; addig, 
amig csak fejünk,  teljesen nyugodtan visel-
kedik az állat, ha a fejést  helyesen végez-
zük. Az állal csak akkor kezd nyugtalan-
kodni, ha észreveszi, hogy takarmányt hor-
danak be az istállóba. G. T. 

LűfitulajJotios  és főmunkatárs:  Dr. NAGY BÉNI. 

Sz. U82—908. 
kj-

Árverési hirdetmény. 
Alólirott községi elöljáróság köz-

liiné teszi, hogy Kisselnik Éliás je-
lenleg csíkszeredai lakós javára Feier 
és Klein nagyváradi fakereskedő  cég 
ellen S-14 korona s járálékai erejéig 
1908. évi december hó 2-án fogana 
to.iitott végrehajtás utján lefoglalt  és 
1800 koronára becsült 60 köbméter 
deszk.-i üsikszentmihályoo a vasúti 
állomásnál levő faraktárban  1908. 
évi december hó 28-án délelőtt 
10 ómkor készpénzfizetés  mellett a 
legtöbbet igérőuek szükség esetén 
bcusároii alól is el fog  adatni, mely 
árverésre veuui száudékozók ezennel 
meghívatnak. 

K ö z s é g e l ö l j á r ó s á g : 
Csikszentmihály, 1908. évi decem 

ber hó 21 én. 
Pál Dénes, Koncz Dénes, 

k. jegyző. k. biró. 

Sz, 0354 -908, tlkvi. 1—2 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvármegye felcsiki  járásához 

turtozó Csikszentdomokos nagyközsé-
gében, a segédjegyzői állás lemon-
dása folytán  üresedésbe jővén, arra 
ezennel pályázatot hirdetek. 

Javudalmazás: 1000 kor. évi fizetés. 
Felhívom mindazokat, kik ezen 

állást elnyerni óhajtják, hogy szabály-
szerűen felszerelt  folyamodványukat 
hozzám 1909 évi január hó 14-ig 
nyújtsák be. — A válaaztást Csik-
Szentdomokos községházánál ugyan-
azon hó 16 áo délelőtt 11 órakor tar-
tom meg. 

Csíkszeredában, 1908. évi decem-
ber hó 11-éu. 

Becze Imre, 
főszolgabíró. 

P o l l i t z e r s é r v a m b u l a t o r í u m 
nyilvános ormi rendeM-Inléiel sénhajosok 

:: lenMnnóttek és imputtltok részére r -
Budapest, IV., ţossuth bajos o. 8., félem. 

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen 
díjtalanul rendelkezésére áll. Az orvosi vns-
gálat igénybevétele vásáriigra Bem kötelez. 

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árakl 
Egyéni speczlálls kezelés I --

Szaliadalmazott sÉrvkötft LfflMM 
Vidéki megrendelések ez intézet szakorvosa 

által lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak  a pon-
tosan és legnagyobb titoktartás mellett eszkö-
zöltetnek. Hyglenlkus cikkek a legfinomabb 
minőségekben, orvosilag ajánlva és sterili-
zálva. Feltétlenül megbízhatóak. Tucatonkint 
2—16 koronáig. u— 

Ugyanott most jelent meg: „Ai ember 
egészsége" cimü orvosi mfi,  mely kizárólag a 
sérvbajjal, annak ellenszereivel és kezelésivel 
foglalkozik.  E munkát bárkinek dijtalanul és zárt 
borítékban küldi meg az intézet igazgatóa&ga. 

fi T\ TRISKA J. 
Kolozsvár, (Sétatér-utca.) 

Erdély elsö zongora nagy raktára. 
Ajánlja híres bel- és külföldi  cé-
gektől eredő zongoráit, planlnolt 
saját gyártmányú cimbalmát és 
újonnan berendezett hangoló és 
javitó-mfihelyét,  melyben hasz-
nálhatatlan régi zongorák a tech-
nika legújabb vívmányai alkalma-
zásával javíttatnak szakszemen 
gyorsan és pontosan s : : : s : : 

Telefon-szám  419. Olcsó birlet 
W Tízévi jótállás. Részletfizetésre  it. « 

.»-» y j 

A L A P Í T T A T O T T : 1BSŐ. 

HARKÓ LAJOS, 
uri szabó-Uzlete, Kolozsvárt, 

Szentegyház-utca 2. (Státus palota). 
(Sürgönyeim: HARKÓ szabó, Kolozair.) 

Ajánlja dúsan felszerelt  angol 
és hazai szövet raktárát. 

Vidéki megrecMéufcat  («táayw 
árban éspootoeaa••zkSziL 

Vidékre megrendelőknek minta 
gyűjteményét készséggel küldi meg, 
mértékvétel és próba helyett ele-
gendő egy jól álló használt ruha 
beküldése. 10—10 

A készlet gyorsabb eladhatása miatt 

Caspari Frigyes és Társai 
IHedgyes. JtagykOkfillGm. 

FAISKOLÁI 
leszállított áron ajánlják összes fais-
kolai cikkeit u. m.: magonc, kömagu 
és csontár gyümölcsfákat,  pöszméte 
és ribiszke cserjéket, málnákat, földi-
epreket, díszcserjéket, gyümölcsfa  va-
doncokat, sövénynek valót, tOlevelfl 

fákat,  rózsákat stb. 
Árjegyzéket kívánatra bérmentve. 

12—16 

A legolcsóbb Inviaárláal forrii 

FEKETE VILMOS 
Illatszert áriban, Cilkizereda. 

Kaphatók a legfinomabb  Illatszerek deka-
framonként éi mindennemű arc- éa kéz-

poló szerek. Gyógy- ób virágszappanok. 
Az Inda-sósborszesz fWerükita. 
Petrol-hAjssesz korpa és haj kihullás el-
len. Hajrák-regenerátor az dsxMA haj-
nak visszaadja az eredeti Ifjúkori  színét, 
valamint mindennemű különlegességek 
raktára. — A Thymol éa Btomatin fof-
ápoló sserek a legjobbak. A Titfolenm 
(haj petrol) hölgyeknek haj-
ápolás áhos nélkülözhetetlen. A Hona? 

JeUy a legfinomabb  káaflnomító. 
Vidéki megrendeléseket a 
loepontotiabban eszközlok. 

II-
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Raktáron levő téli egyszerű és diszkalapok beszerzési áron alól. Az ó-budai különlegesség vászon egyedüli nagy raktára. 

NA6Y KARÁCSONYI VÁSÁR! MÉLYEN LESZÁLLÍTOTT ÁRAK! 
Van szerencsém a in. t. vevőközönség szives turtoimlsiira hozni, hogy lul nngy raktár mialt üzletemben uz összes áruk mólyen leszállítót árban lesznek eladva 

30 krtól feljebb 
•26 
50 
25 
25 

1 méter 70 cm. seéles francia  mosó flanel 
1 mtr 120 cm. heoIi'h szorazövel simli ée mintáaott minden Bsinben 
1 méter 120 cm. SKáleB sibelln poBBtóh o í J 

1 méter 140 cm angol sima kelmék . . . . 2 forint  25 
1 méter 140 cm. angol kouEtilm gyapjú kelme 2 50 

75 krlól feljebb 
50 1 méter jó minőségű kreton 

1 méter gyapott delein 
1 méter tlnom gyapjú francia  delein 
1 mcter himselt bntisac -
1 méter moaó iparkél), flanel  _ 

További fekete  és gyászkelmék nagy választékba, sima és bluz selymek, selyem rezlik lehető legolcsóbb árban. Férfl-  és 
flu-ruhaszövetek  es keszruhák, rövid bór-bérolt kabátok. Nöi felöltők.  Rendkívüli nagy választék férfl  nyakkendőkben. 
Nói és férfl  fehernemüek  a legfinomabb  kivitelig. Szőrme boák és karmantyúk a legolcsóbbtól a legfinomabb  kiállításban. 
Nagy raktár nöi-, férfi-  és gyermekcipókben. Garniturak, függönyök,  szőnyegek, kocsitakarók nagy választékban minden árban. 
TovAbbA felhívom  az igen tisztelt vevőközönség becses figyelmét,  kézimunka, disztargyak és pipere raktáromra, mint nagyon 

5 alkalmas karácsonyi és újévi ajándékokra. — A nagyérdemű közönség szives pártfogását  kéri, teljes tisztelettel 5 

POTOTZKY MARTOfl, divat-, kézmű-, rövidáru- és készruha-raktára, GSIKSZEREDfiBAJI. 

NURIDSANY KALMAX 
NŐI- ÉS FÉRFI-DIVAT-ÜZLETE, CSÍKSZEREDÁBAN. 

F I G Y E L E M ! 
A t. vevőközönség h. Ügyeimét felhívom  a leljeseu ujomui berendezett 
ízléses és jóiniiiöségli áruimra. A karácsonyi idényre tekintve, liogv 
régi árum egyúliulán nincs, de liogy én is ez alkalommal kedvezmé-
nyeket nyújtsak vevőimnek, a raktaron levő összes áruimat 
a rendes araktól eltérve, sokkal olcsobban szamitom, például: 

3 méter kockás vagy csíkos poszto aljnak, ezelőtt 
3 méter kockás vagy csikós »ngol posztó, eieliilt . 
5 méter costum-posztó sima, kockás es csikoa, ezelőtt 
I metsr kormanoti Unom karton 
I méter flanel,  ezelőtt . . . . 
I pár nöi posztó cipő f&zfis,  ezelőtt 
I pár férfi  box cipfl  füzSs,  ezelőtt 

továbbá mindennemű kézimunka, csugrén, canaván, éjszaki 
2 szöveten, smyrna, lenből psantlecé futó  es előrajz nyomda stb. 
J A mélyen tisztelt közönség pártfogását  kérve, vagyok kész szolgálattal: 

ş Nuridsány Kálmán nöi- és férfi-divatüzlete, Csíkszeredában. 
ţ 5 Apafi  Mihály-utca 108. házszám, (Oul András-féle  házi. G 

kor. 9 - moet kor. 5 
15,- 9. -

20.- 12. 
_. -.60 
140 - .90 
9 6 

20. 13.-

„Utazás a föld  körül" nyolc kötet teljesen uj, 
jutányos áron eladó. 

5 Cim a kiadóhivatalban. 

* A V I L Á G H Í R Ű K A S Z O N - I M P É R I S 
» 
» 
» 
» 

a 

g Niszel Fivérek, vegyeskereskedése, Csíkszeredában. g 

RÉPÁTI ÓYÓÓY-ÁSVÁNYVIZ 
kizárólagos elárusitását átvettük s azt naponta friss  töltésben — házhoz 
is elszállítva — helyben 12 fillérért  literes üvegekben árusítjuk. Felkérjük 
a nagyérdemű közönséget, hogy napi szükségletét, mindennap reggel 
8 óráig értésünkre adni szíveskedjenek, hogy így a viz hazaszállítását a 
délelőtt folyamán  eszközölhessük. Bármily kevés legyen is a napi szük-
séglet, kérjük azt csak elöjegyeztetni, mert egy palackot is készséggel 
hazaszállítunk. A forgalom  könnyebb lebonyolítása céljából bármilyen 
ásványvizes üveget - kivéve a budai-vizes üveget - cserébe visszafogadunk. 

Maradunk kiváló tisztelettel: 

MSKMSSSMMSS* 
9 ] Naptárak az 1909-ik évre 
• nagy választékban kaphatók 
2 Szvoboda József  könyv- és pa-
• pirüzletében, Csíkszeredában. 2 
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H1R.DETESEK 
olcsó árszámitás mellett 
közöltetnek s felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN. 

IiITTKE li. pezsgőborgyár-telepe 
c s . 

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utca 3. sz. 
Frigyes főherceg  ő. császári és királyi fensége 
Salvator Lipót főherceg  ő. cs. és kir. fensége  es a 
„Nemzetközi Hálókocsi"- és ..Európai Express-vonat-Társaság" 

= = SZÁLLÍTÓJA. = = = = = 
3 P E Z l ? ( i ( ) F A J O K : 5 2 

Sport „GRAND VIN SEC", „FOR ENOLAND" (savanykás), 
Cas ino „EXTRA SEC", Britania „Extra Dry" cukor nélkül. 

m »11/ 
xU. CZAKA BÉLA, mészáros és hentes, CSÍKSZEREDA. 

A fogyasztó  közönség szives figyelmét  felhívni 
kívánom évek óta fennálló  mészáros üzletemnek 

HENTES-ÜZLETTEL 
való kibővítésére, melyet teljesen uj gépekkel szerel-
tem fel  és nem kíméltem semmi anyagi áldozatot, hogy 
a fogyasztó  közönséget tisztán kezeit, legízletesebb, friss 
hentesárukkal szolgálhassam ki mindennap, úgymint: 1 

Párisi-, lengyel-. Mi t - és szalámi-koUász, iisznófitsajt,  virsli RS S J J Y M E I E 
Fötörekvésem, hogy a fogyasztó  közönség legkénye-
sebb igényeit is minden a hentes -üzlethez tartozó 
árukkal kielégíthessem, versenyképes árak mellett. 

Vidéki megrendelést is a legpontosabban eszközlök. 

IBIBIIBIBIS 

Törlesztéses kölcsönöket 
földbirtokra  cs bérházakra 10—75 eves törlesztésre 
3 % — 0 — 4 % — 4 1  2° i.-os kamatra készpénzben. 

Személy- és táreza-váltóhitelt 
iparosok és kereskedők részére, valamint minden 
hitelképes egyénnek 2';a- 10 évi időtartamra. 

Díjtalanul nyujtunk bárkinek szakszerű felvilágosítási. 

Bankhelyiségűnk Budapes ten: 

VI., Andrássy-ut 62. sz. a. van. 
(Válaszbélyeg melléklendő). 

Megbízható egyéneket bankunk képviseletére 
felveszünk. 

ROTH BANKHÁZ, BUDAPEST. 
FOLYÓSÍTUNK: ll-od és Ill-ad helyi betáblázásra 

ö—15 évrer>°/i,-al,esetleg5'/«" o-al. Jelzálogkölcsönöket 
T Í Q 7 t \ / Í Q f » l r t Í  â " a m i . törvényhatósági, községi tisztviselőknek és katonatisz-

I9Z . IVI9CIUI R U l l / Ö U l l U K e i t c k n e k [ i z e t é s j előjegyzésre, kezes és életbiztosítás nélkül. -
Ugyanezeknek nyugdijaira is. — Értékpapírokra, vidéki pénzintézetek és vállalatok részvényeire értékük 95°Viig 
kölcsönt nyujtunk a Magyar Osztrák Bank kamatlába mellett. 6 -
K o n v e r t á l u n k b í ' r m c l > ' belföldi  pénzintézet állal nyújtott jelzálogos-, törlesztéses-, személy és váltó-
i - w i i n i u i i i \ kölcsönt. Mindennemű bel-és külföldi  értékpapírt napi árfolyamon  veszünk és eladunk. 

Pénzügyi szakba vágó minden reális ügyletet a legnagyobb pénzcsoport-
nál levő összeköttetéseinknél fogva  legelőnyösebben bonyolítunk le. 

V e z é r U é p v l s s e l Ő M é K C s i k v á r m e g y e t e r ü l e t é n : 
Dr Gaal Endre, Csíkszeredában. Apafi Mihály-utca 300. szám (Pototzky-ház). 

ESJí3lK3tS Eí 
Nyomatott Szvoboda József  könyvnyomdájában, Csíkszeredában. 


